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101 Zylinderschraube 13303735 

 Allan screw 
 Vis cylindrique 
 Tornillo allen 
 
102 Kappe 737815 
 Cap 
 Capuchon 
 Cabeza 
 
103 Schraube 737816 

 Screw 
 Vis 
 Tornillo 
 
104 Dichtungsscheibe 14513554 
 Collar 
 Rondelle d'étanchéité 
 Arandela de sellado 
 
105 Druckfeder 14510729 
 Compression spring 
 Ressort de pression 
 Muelle de presión 
 
106 Ventilkolben 14512421 

 Piston valve 
 Piston de soupape 
 Eje de válvula 
 
107 Dichtung 14510618 
108 Seal 14510625 

 Joint 
 Junta obturadora 
 
109 O-Ring 13303354 

 O-ring 
 Joint torique 
 Aro torico 
 
110 Kolben mit Treiber 737821 
 Driver with piston 
 Piston avec chassoir 
 Piston cpl. 
 
111 Distanzscheibe 14510647 

 Cylinder spacer 
 Rondelle de supplément 
 Distanciador 
 
112 O-Ring 14513553 
 O-ring 
 Joint torique 
 Aro torico 
 
113 Zylinder 737824 

 Cylinder 
 Cylindre 
 Cilindro 
 
114 O-Ring 13303315 
115 O-ring 737826 

 Joint torique 
 Aro torico 
 
116 Puffer 14511349 

 Bumper 
 Amortisseur 
 Amortiguador 
 
117 Deckel 14510587 
 Cover 
 Couvercle 
 Tapa 
 
118 O-Ring 13303316 

 O-ring 
 Joint torique 
 Aro torico 
 
119 Abstandhalter 737829 
 Cylinder press ring 
 Arrét d'espacement 
 Espaciadores cilindros 
 
206 Stift 14512292 

 Pin 
 Boulon 
 Pasador 
 
207 Stellhebel 737832 
 Adjust rod 
 Ajustez la tige 
 Ajustar la varilla 
 
208 Federring 14509209 

 Spring washer 
 Clips 
 Anillo elastico 
 
209 Spannhülse 14506893 
 Slotted spring pin 
 Goupille à ressort 
 Pasador elástico 

210 Spannstift 737417 

 Spring pin 
 Goupille à ressort 
 Pasador 
 
211 Auslöser 14510422 
 Trigger 
 Gâchette 
 Gatillo de disparo 
 
212 Sicherungsbügel  14511525 

 Safety bracket 
 Etrier de sécurité 
 Escuadra de seguridad 
 
213 Feder 14510809 
 Spring 
 Ressort 
 Muelle 
 
214 Druckfeder 737837 
 Compression spring 
 Ressort de pression 
 Muelle de presión 
 
215  Kugel 14506896 

 Steel ball 
 Bille 
 Bola 
 
216 Spannhülse 14512288 
 Slotted spring pin 
 Goupille à ressort 
 Pasador elástico 
 
217 Druckfeder 14510738 

 Compression spring 
 Ressort de pression 
 Muelle de presión 
 
218 Spannstift 737841 
 Spring pin 
 Goupille à ressort 
 Pasador 
 
301 Gehäuse 737842 

 Main housing 
 Corps 
 Cuerpo 
 
302 Abdeckung 737843 
 Cover 
 Couvercle 
 Tapa 
 
303 Verbindungsteil 737844 

 Connecting part 
 Pièce de jonction 
 Parte de conexión 
 
304 O-Ring 737845 
 O-ring 
 Joint torique 
 Aro torico 
 
305 Dichtung 737883 

 Gasket 
 Joint 
 Junta obturadora 
 
306 Gürtelklemme 737884 
 Belt clip 
 Crochet fixation-ceinture 
 Clip de cinturón 
 
307 Bolzen 737885 

 Positioning shaft 
 Boulon 
 Bulon 
  
308 Feder 736009 
 Positoning spring 
 Ressort 
 Muelle 
 
309 Abschlussdeckel 737846 

 End cap 
 Couvercle de fermeture 
 Cubierta de extremo 
 
310 Zylinderschraube 738367 
 Allan screw 
 Vis Allen 
 Tornillo allen 
 
311 Schalldämpfer 737847 

 Muffler 
 Silencieux  
 Silenciador 
 
312 Luftleitdeckel 737848 
 Deflecteur 
 Couvercle de déflecteur 
 Tapa deflectora de aire 

313 Schild, KMR 737660 
 Name plate KMR 
 Plaque KMR 
 Placa de nombre KMR 
 
314 Stecknippel 14001546 
 Plug-in nipple 
 Raccord rapide male 
 Acoplamiento rápido macho 
 
401 Zylinderschraube 13303700 

 Allan screw 
 Vis Allen 
 Tornillo allen 
 
402 Abdeckung 14513304 
 Cover 
 Couvercle 
 Tapa 
 
403 Zylinderschraube 14512280 
404 Allan screw 14512283 

 Vis Allen 
 Tornillo allen 
 
405 Führungsplatte 14510935 

 Guide plate 
 Plaque de guidage 
 Barra de guia 
 
406 Dichtung 737853 
 Gasket 
 Joint 
 Junta obturadora 
 
407 Zylinderschraube 13303709 

 Allan screw 
 Vis Allen 
 Tornillo allen 
 
408 Halteplatte 14512537 
 Retainer plate 
 Plaque de retenue 
 Placa de retención 
 
409 Magazinschiene 737856 

 Magazine rail 
 Barre du magasin 
 Tapa cargador 
 
410 Führungsschiene 14510965 
 Guide track 
 Rail de guidage 
 Rail guia 
 
411 Druckfeder 14510739 

 Compression spring 
 Ressort de pression 
 Muelle de presión 
 
412 Magazinschieber 14511262 
 Pusher 
 Coulisseau 
 Empujador 
 
413 Druckfeder 14510740 

 Compression spring 
 Ressort de pression 
 Muelle de presión 
 
414 Magazin A 737861 
 Magazine A 
 Magasin A 
 Carga A 
 
415 Schraube 737862 

 Screw 
 Vis 
 Tornillo 
 
416 Einlage 737863 
 Rod 
 Insert 
 Insert 
 
417 Spannstift 737864 

 Spring pin 
 Goupille à ressort 
 Pasador 
 
418 Magazin B 737865 
 Magazine B 
 Magasin B 
 Carga B 
 
419 Abschlußdeckel 14510373 

 Protective casing 
 Capuchon 
 Cubierta de extremo 
 
420 Scheibe 14511441 
 Washer 
 Rondelle 
 Arandela 

421 Zylinderschraube 14506881 

 Allan screw 
 Vis Allen 
 Tornillo allen 
 
422 Spannstift 737666 
423 Spring pin 13303628 

 Goupille à ressort 
 Pasador 
 
424 Druckfeder 14510741 

 Compression spring 
 Ressort de pression 
 Muelle de presión 
 
425 Verriegelung 14511703 
 Catch slot 
 Verrouillage 
 Enclavamiento 
 
426 Haltewinkel 14511057 
 Bracket 
 Parenthèse 
 escuadras de fijación 
427 Zylinderschraube 14510179 
 Allan screw 
 Vis Allen 
 Tornillo allen 
 
428 Sicherungsmutter 13300437 

 Lock nut 
 Ecrou de arrêt 
 Tornillo de seguridad 
 
429 Schutzkappe 14511847 
 Protective casing 
 Capuchon 
 Tapa protectora 
 
430 Zylinderschraube 14512284 

 Allan screw 
 Vis Allen 
 Tornillo allen 
 
431 Scheibe 737402 
 Washer 
 Rondelle 
 Arandela 
 
432 Stopper 737878 

 Stopper 
 Arrêt 
 Parada 
 
433 Stift 737879 
 Pin 
 Boulon 
 Pasador 
 
434 Strebe 737880 

 Strives 
 Aspire 
 Riostra 
 
435 Druckfeder 14510742 
 Compression spring 
 Ressort de pression 
 Muelle de presión 
 
436 Stopper 737882 

 Stopper 
 Arrêt 
 Parada 
 
437 Druckfeder 14510743 
 Compression spring 
 Ressort de pression 
 Muelle de presión 
 
438 Abdeckung A 737887 

 Cover A 
 Couvercle A 
 Tapa A 
 
70000 Auslöseventil, kompl. 14510493 
 Trigger valve housing, cpl. 
 Soupape de déclenchement cpl. 
 Valvula de desconexion cpl. 


